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1%L : On Phoenix Terrace once phoenixes came to sing, The birds are gone but still roll on the river’s
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£ : Like dragons flying and phoenixes dancing—Tlively and vigorous flourishes in calligraphy'
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1% 3L : Snatch food from the dragons mouth—speed up the summer harvesting before the storm breaks

HRFAT PR RIERIRAL, B RAEE E AR . ARV 7 G, © dragon” & —FlE KHY
BTG , WO R, FE ARG RAE . JE AN dragon” 5 R HY IR AR B SO R, Fr AR Y SCIE N IS 7] - B2 38
FRFR S R I 1) 32 Bl 4 T BRI LI R R ) A B B P il SO A I e 4
RATEFETIEA AR M SE B e 31 dragon™ B TH LN A ARG , S0 2500H 36 SCACHS — 28808 o A2
e T WS B R S T R . N ETER S AR SURE ¢ e KRR 4R R A
FET TG U5 e T 23R 5 A 1 28 XU A 22 i, bR P PR ACE

LA EREGIRT LU ), BNl A A 0 —SE A OC A SO T ARG A% 38 T A A s 3] /1 5 |
S 28R R AU R T ELPE S A A, DAORUE B TE SO B S8 B8 PR R H AR TE SCAS (3% B
2.3 Ei%(Free Translation)

AR BRI R g Dy s S AN, 2 il SO 2 S, AR R R R, PR JCIE AT
ML XM AR L RIRFOC B . L, 72X sh 2 PR AT B, R e & 7 IR0 20k 07 20 R TS
FER TR BB S

i 4 JF3C: During the California gold rush, men had a dog — eat — dog life"*'”".
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2.4 #E#a(Replacement Translation)
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1 5 JFE3C . The lion’ s mouth
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51 6 JFiC: A lion in the way
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